	
	

	[image: image1.emf]
	

	
	G/TBT/N/UGA/564

	
	10 août 2016

	(16‑4286)
	Page: 1/2

	Comité des obstacles techniques au commerce
	Original: anglais


G/TBT/N/UGA/564

- 1 -

G/TBT/N/UGA/564

- 2 -


NOTIFICATION
La notification suivante est communiquée conformément à l'article 10.6.
	1.
	Membre notifiant: OUGANDA
Le cas échéant, pouvoirs publics locaux concernés (articles 3.2 et 7.2): Gouvernement local du district de Nakaseke

	2.
	Organisme responsable: Gouvernement local du district de Nakaseke
Les nom et adresse (y compris les numéros de téléphone et de fax et les adresses de courrier électronique et de site Web, le cas échéant) de l'organisme ou de l'autorité désigné pour s'occuper des observations concernant la notification doivent être indiqués si cet organisme ou cette autorité est différent de l'organisme susmentionné:

	3.
	Notification au titre de l'article 2.9.2 [ ], 2.10.1 [ ], 5.6.2 [ ], 5.7.1 [ ], autres: [X] 3.2

	4.
	Produits visés (le cas échéant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du tarif douanier national. Les numéros de l'ICS peuvent aussi être indiqués, le cas échéant): Maïs (SH 1005). Céréales, légumineuses et produits dérivés (ICS 67.060)

	5.
	Intitulé, nombre de pages et langue(s) du texte notifié: The Local Governments (Nakaseke District) (Maize) Ordinance, 2015 (Ordonnance du gouvernement local du district de Nakaseke (Maïs), 2015), 12 pages, en anglais

	6.
	Teneur: L'ordonnance notifiée contient des dispositions visant à développer et à réglementer le secteur du maïs dans le district de Nakaseke, ainsi que des dispositions connexes. Elle couvre les points suivants: teneur en eau; bonnes pratiques agronomiques applicables au secteur du maïs; utilisation d'engrais et de fumier; récolte et traitement post-récolte du maïs; intrants agricoles. Elle établit aussi les conditions régissant le commerce du maïs dans le district de Nakaseke.
Note: Ce texte sera également notifié au Comité SPS.

	7.
	Objectif et justification, y compris la nature des problèmes urgents, le cas échéant: Exigences en matière de qualité; protection de la santé ou de la sécurité des personnes; prévention de pratiques de nature à induire en erreur et protection des consommateurs

	8.
	Documents pertinents: Journal officiel (Uganda Gazette) n° 72, volume CVIII, 4 décembre 2015

	9.
	Date projetée pour l'adoption: Sera déterminée après la date limite pour la présentation des observations
Date projetée pour l'entrée en vigueur: Sera déterminée après la date limite pour la présentation des observations 

	10.
	Date limite pour la présentation des observations: 60 jours à compter de la notification

	11.
	Entité auprès de laquelle les textes peuvent être obtenus: point d'information national [X] ou adresse, numéros de téléphone et de fax et adresses de courrier électronique et de site Web, le cas échéant, d'un autre organisme:
https://members.wto.org/crnattachments/2016/TBT/UGA/16_3171_00_e.pdf 
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